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PROTOKOL 

1. Med hensyn til artikel 7: 
a) For så vidt angår stykke 3 er der enighed 

om, at intet i dette stykke skal pålægge en 
kontraherende stat at tillade fuldt fradrag 
for visse udgifter, når sådanne på nogen 
måde i henhold til statens nationale lovgiv- 
ning er begrænset med henblik på fastsæt- 
telsen af fortjeneste, eller tillade fradrag for 
nogen udgift, som der, på grund af dens art, 
ikke generelt indrømmes fradrag for i hen- 
hold til denne stats skattelovgivning; 

b) For så vidt angår stykke 6 skal eksport af 
varer, der er indkøbt af et foretagende, der 
er hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat, uanset bestemmelserne i artikel 
5, stykke 4, litra d) i denne overenskomst, 
vedblive at være underlagt gældende natio- 
nal lovgivning vedrørende eksport. 

2. Med hensyn til artiklerne 7 og 12: 
Leasing-betalinger, der hidrører fra en kon- 

traherende stat og som betales til en person, 
der er hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat for leasing med forkøbsret (leasing 
med ret til at erhverve maskinelt, videnskabe- 
ligt eller industrielt udstyr), skal være fritaget 
for skat i den førstnævnte kontraherende stat i 
henhold til de betingelser, der er fastsat i dens 
interne lovgivning. 

3. Med hensyn til artikel 12: 
a) For så vidt angår Argentina skal den sats, 

der er fastsat i stykke 2, litra b), kun finde 
anvendelse i tilfælde, hvor royaltybeløbet 
(for ophavsret) betales til forfatteren selv el- 
ler hans efterkommere. 

b) (i) For så vidt angår Argentina skal den 
rate, der er fastsat i stykke 2, litra c) 
kun finde anvendelse, når de i henhold 
til den interne lovgivning fastsatte krav 
(registrering, verifikation og autorisa- 
tion), efter omstændighederne, er op- 
fyldt. 

(ii) For så vidt angår betalinger for teknisk 
bistand skal den skat, der opkræves i 
henhold til stykke 2, litra c), fastsættes 
efter at der er indrømmet fradrag for 
de udgifter, der direkte er forbundet 
med sådan virksomhed. 

(iii) For så vidt angår betalinger for anven- 
delsen af eller retten til at anvende bo- 
replatforme, skal den skat, der opkræ- 
ves i henhold til stykke 2, litra c), fast- 
sættes efter at der er indrømmet fra- 

drag for de nødvendige udgifter, der er 
betalt af udlejeren i forbindelse med 
udlejen af sådant udstyr, i det omfang 
sådanne udgifter, i overensstemmelse 
med betingelserne i kontrakten, skal 
udredes af den nævnte udlejer. 

4.1 tilfælde, hvor skatten er blevet opkrævet 
ved kilden med et højere beløb end det, der 
kan pålignes i henhold til bestemmelserne i 
denne overenskomst, skal ansøgning om refu- 
sion af det overskydende beløb indsendes til 
den kompetente myndighed i den stat, der har 
opkrævet skatten, inden for en periode af tre år 
efter udløbet af det kalenderår, i hvilket skat- 
ten er blevet opkrævet. Refusionen skal gives 
inden for en perioden af 12 måneder fra den 
dato, på hvilken anmodningen om refusion er 
blevet forelagt den kompetente myndighed. 
Perioden på 12 måneder kan forlænges, hvis 
begge de kontraherende stater er enige om, at 
fornøden dokumentation ikke er blevet fore- 
lagt de kompetente myndigheder. 

5. Med hensyn til artikel 13: 
Stykke 9 skal kun finde anvendelse på for- 

tjeneste ved afhændelse af hovedaktionærakti- 
er. En hovedaktionær er en person, der (alene 
eller med en gruppe af nærtbeslægtede) på no- 
get tidspunkt, inden for de sidste fem år før 
afhændelsen, har ejet 25 pct. af aktiekapitalen 
eller kontrolleret mere end 50 pet. af stemme- 
retten, der er knyttet til aktiekapitalen. 

6. Med hensyn til artikel 24: 
a) Der er enighed om, at bestemmelserne i 

denne overenskomst ikke skal fortolkes så- 
ledes, at de forhindrer en kontraherende 
stat i at anvende de bestemmelser om tynd 
kapitalisering, som måtte være fastsat i den 
nationale lovgivning; 

b) Den metode, der er beskrevet i stykke 2, li- 
tra c) er eksemptionsmetoden med progres- 
sionsforbehold. 

7. Hvis Argentina efter den 25. marts 1994 
undertegner en dobbeltbeskatningsoverens- 
komst med en tredje stat, der er medlem af Or- 
ganisationen for Økonomisk Samarbejde og 
Udvikling (OECD), og som 
a) fastsætter regler vedrørende beskatning af 

et fast driftssted -  som anført i artikel 10, 
stykke 6 i denne overenskomst-, og som er 
mere favorable end de regler, der er fastsat i 
det nævnte stykke, eller 

b) begrænser kildelandets beskatning af beta- 
linger i form af udbytte, renter og royalties, 
jf. artiklerne 10, 11 og 12, til en sats, der er 


